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Olvass előbb engem 
Kedves felhasználó, köszönjük, hogy megvásárolta ezt az elektromos robogót. 

High-tech környezetbarát termék és egyben ideális közlekedési eszköz, amely 

kiváló ütéscsillapítással, hatékony megjelenéssel, hordozhatósággal és 

rugalmassággal, jó vezetési kényelemmel, nagy biztonsággal és 

megbízhatósággal rendelkezik. A funkciók jobb megértése érdekében, 

műszaki paraméterek, helyes használat és karbantartás, óvintézkedések és 

szolgáltatások a robogó biztonságos használatához, kérjük, használat előtt 

olvassa el figyelmesen ezt a használati útmutatót. 

1. NE használja a robogót, amíg nem ismeri annak teljesítményét. 

2. NEM adhatja kölcsön a robogót olyan személynek, aki nem tudja, hogyan kell 
használni! 

3. A környezetszennyezés elkerülése érdekében NE dobja ki 

önkényesen a használt elemeket. 

4. Saját biztonsága érdekében ellenőrizze, hogy a fékrendszer 

megfelelően működik-e, mielőtt használná a robogót. 

5. Biztonsági okokból NE zárja be a töltőt, és a töltés alatt tartsa jól 

szellőztetve. 

6. A sérült gumiabroncs cseréjekor vegye figyelembe, hogy a kerék 

rögzítései meg vannak húzva, ha a kerék meglazulása miatt másodlagos 

baleset következne be. 

7. A termék biztonságos használata érdekében ne szedje szét és ne 

módosítsa a robogó kerületét vagy részeit. 

8. Bármilyen rendellenesség esetén kapcsolja ki a robogót a biztonsága 

érdekében. 

9. Abban az esetben, ha a jelen használati útmutatóban szereplő képek nem 

egyeznek meg a tényleges termékkel, a tényleges termék az irányadó. 

11. A termék teljesítménye és konfigurációja, amely időről időre javulhat, 

előzetes értesítés nélkül változhat. 

Élvezze az utazást! 
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Elektromos robogó 
1db 

Kézikönyv 1db 

Töltő 1db  



Scooter áttekintés 
 
 
 
 
 
 

 



Helytelen felhasználási esetek 
 



 

 
 

 
Ne lovagolj 
esőben. 

 

 
 
 

 
Ne vezessen a 
lábával. 

Kerülje el az akadályokat vezetés 
közben 5a. 

 

vagy 
Ne vezessen az autópályán. 

 

 
 
 
 

Ne forgassa magas hőfokon . 
Ne hajtson vízre.

 
 

Ne közlekedjen a kormány fogása nélkül. Ne közlekedjen több 
robogóval. 

 
 
 
 

 
5 egy kézzel 



Szabályok 
1. Kérjük, a gyakorlati használat előtt figyelmesen olvassa el ezt 

a használati útmutatót. 

2. Aki nem olvasta el figyelmesen ezt a használati utasítást, nem 

használhatja a robogót. 

3. A robogó minden alkatrészét helyesen, a jelen kézikönyvnek 

megfelelően szerelje be, ellenkező esetben a helytelen beszerelés 

meghibásodáshoz vezethet. 

ellenőrzés, ütközés vagy baleset. Telepítés, javítás vagy 

karbantartás előtt kapcsolja le a töltést. Az alkatrészeket 

megfelelően szerelje be, se túl lazán, se túl szorosan, különben 

sérülés vagy meghibásodás következhet be. 

4. NE töltse fel, ha a töltő nedves. A robogót a megfelelő 

tápegységgel (200~240V/50-60HZ) töltse. Töltés közben 

tartsa távol a gyerekeket, háziállatokat és gyúlékony anyagokat a 
robogótól. 

5. NE telepítse a töltőt olyan helyre, ahol a hőmérséklet 30°C felett 

vagy -0°C alatt van. 

6. Ha az akkumulátor sérült vagy forró, szokatlanul rossz szaga 

van, vagy füstöl, azonnal hagyja abba a használatát, és tárolja. 

távol más tárgyaktól. 

7. NE nyissa fel vagy szerelje szét a káros anyagokat tartalmazó 

akkumulátort. 

8. Egy teljesen feltöltött robogó 120-180 napig, míg egy lemerült 

robogó 30-60 napig bírja. Elhanyagolás esetén 

a töltés károsítja az akkumulátorcsomagot. 

9. Tilos a szabadban közlekedni, hacsak nem ismeri kellőképpen a 

robogó üzemeltetésének módját. Minél többször gyakorol, 

annál 

új körülmények között biztonságosabban vezethet. Próbálja 

gyakorolni a szűk helyeken való áthaladást, a kanyarodást és a 



megállást. Addig nem közlekedhetsz normál utakon, amíg nem 

tudod irányítani a robogódat. 



a szűk terepen való áthaladáshoz és mindenféle tereptípus 
szimulálásához. 

10. A robogó vezetése előtt gondosan ellenőrizze, hogy nem 

laza vagy sérült-e meg. 

11. Tartsa szemmel az utat, amikor a robogóval halad vagy 

megáll, hogy elkerülje a felesleges károkat. 

Önmagát vagy a körülötte lévő tárgyakat, embereket vagy 
kisállatokat. 

12. Tartsa fenn a gumiabroncsok nyomását. A túlzott 

abroncsnyomás növelheti a kezelési hiba, ütközés vagy ütközés 

kockázatát, miközben 

a nem megfelelő abroncsnyomás kerékkárokat okozhat. 

13. Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását legalább havonta 

kétszer és hosszabb utazások előtt, különben a helytelen 

abroncsnyomás 

instabilitást vagy a kerekek sérülését, akár balesetet is okozhat. 

14. Ha a gumiabroncs menet közben rendellenesen viselkedik, 

állítsa meg, és ellenőrizze, hogy fennáll-e veszély. 

15. Viseljen biztonsági védőfelszerelést. 

16. Ne üljön magas sarkú cipőben. 

17. Ne merítse az akkumulátort és a keretet vízbe, ne tegye ki 

viharnak, és ne közlekedjen hosszabb ideig esőben. Ne tisztítsa a 

robogót erős vízsugárral vagy nagynyomású vízipisztollyal, hogy 

megakadályozza a töltőport vízzel való eltömődését. Ha a robogót 

hosszabb ideig viharnak teszi ki, azonnal hagyja abba a 

használatát, és törölje át száraz ruhával! 

18. A robogó fékezési teljesítménye (beleértve az ugyanazon az 

úton közlekedő más járműveket is) esős napokon jelentősen 

romolhat, a gumiabroncsok súrlódásával együtt, ami megnehezíti a 

kezelhetőséget, és így kezelhetőségi hibához vezethet. A  címre 

a biztonságos vezetés érdekében esős napokon a szokásosnál 

kisebb sebességgel vezessen, és fékezzen előre. 



19. Alacsony töltöttségű akkumulátor esetén a robogó nem a 

szokásos, elvárt nagy sebességgel halad. A robogót teljesen fel 

kell tölteni 

jobb vezetési élmény. 

20. Legyen óvatos a kanyarodáskor! Gyors kanyarodáskor 

elveszítheti az irányítást. 

21. Ne kockáztassa meg a meredek lejtőkön, egyenetlen 

felületeken vagy más ismeretlen terepen való 

vezetést. 

24. NE vezessen az autópályán, és NE menjen át a piros lámpán. 

Tartsa be a közlekedési szabályokat, és adjon utat a 

gyalogosoknak. 

25. Kérjük, tartsa tiszteletben az Önnel az úton közlekedő 

többi közlekedő jogait, beleértve a motorkerékpárosokat, 

kerékpárosokat, gyalogosokat és más motorosokat. 

26. Készüljön fel a váratlan helyzetekre való reagálásra. 

27. Kérjük, hogy a kerékpárúton vagy az út szélén, a forgalom 

irányában haladjon. 

28. Vezetés közben tilos egy másik járművel vontatni. 

29. Ne használja a robogót a következő helyzetek egyikében sem: 

rossz időjárás, rossz látási viszonyok, hajnalban, este, sötétben 

vagy 

fáradtan, mivel az ilyen helyzetek bármelyikében 

nagyobb a baleset valószínűsége. 

30. Ne menjen egyedül robogóval távoli területre. 

Tájékoztasson másokat az úti céljáról és az érkezés várható 

idejéről, még akkor is, ha valaki mással együtt megy egy 

távoli területre. 

31. Ajánlatos szemüveget viselni, hogy a szemét megóvja 

szennyeződések, por és rovarok. Erős fényben viseljen sötétebb 

lencséjű szemüveget, gyenge fényben pedig világosabb 

lencsét. 



32. Vezetés közben NE vegyen fel utast. Ezt a robogót egy utas 

számára tervezték. Két személynek tilos rajta utazni. 

33. Ez a robogó nem használható orvosi eszközként vagy orvosi 

segédeszközként. Ennek következtében 



fizikailag képesnek kell lennie arra, hogy a robogót valaki más 

segítsége nélkül maga kezelje. 

34. NE vigye fel/le a robogót az emeletre, hanem vigye a lifthez. 

35. Ne vezessen korlátozott látási viszonyok között. Vezetés előtt 

győződjön meg arról, hogy Ön és mások látják 

egymást. 

36. NE használja a robogót teherhordóként. 

37. Lassítson le és adjon elsőbbséget a gyalogosoknak, 

kerékpárosoknak és gépjárműveknek, amikor kereszteződéshez, 

motorizált úttesthez közeledik, kanyarodik, vagy ajtón/kapun 

áthalad. 

38. Mint más közlekedési eszközöknél, robogózáskor is ébernek kell 

lennie, NEM szabad robogóval közlekednie alkoholfogyasztás után. 

39. A vezetés közbeni zavaró tényezők elkerülése érdekében NE 

telefonáljon, és NE tegyen semmi olyat, ami elterelheti a figyelmét, 

hogy a forgalomra tudjon koncentrálni. 

40. Korhatár: 16-50 év. Tippek szülőknek: Szülőként vagy 

gondviselőként Ön felelős az Ön tevékenységéért és 

biztonságáért. 

Gyermek. Erősen ajánlott, hogy gyermekét ne engedje a robogóra. 

41. Kerülje a kemény fékezést, különösen sima felületen, mivel ez 

a tapadás elvesztéséhez vezethet, és megnöveli a következők 

lehetőségét 

leesik a robogóról. 

42. A robogó oldalra borulhat, ha az állvány használata nélkül 

parkol. 

43. Ha nyáron használja a robogót, tárolja biztonságos 

helyen, ahol a hőmérséklet nem haladja meg a 30°C-ot; 

NE parkolja a robogót a napon. 

44. Ha télen használja a robogót, helyezze biztonságos 

helyre, ahol a hőmérséklet nem alacsonyabb -0 °C-nál. 

töltéskor hagyja a robogót legalább fél órán át szobahőmérsékleten. 



51. A robogón végzett bármilyen módosítás 

befolyásolhatja a motorozás biztonságát. A robogón 

bármilyen, nem engedélyezett módosítás tilos. 

45. Ön köteles ismerni és betartani a tartózkodási helye 

szerinti törvényeket. 

46. Nem garantáljuk a biztonságot, ha nem eredeti 

alkatrészeket vagy tartozékokat használ a robogón. 

47. A robogó adatai és paraméterei, amelyek modellenként 

eltérőek, előzetes értesítés nélkül változhatnak. Nem fogadunk el 

nem vállal felelősséget semmilyen követelésért, kötelezettségért 

vagy veszteségért, amely bármely jogsértésből származik vagy 

származhat. 

a fenti jogi nyilatkozat rendelkezéseit a fogyasztókkal szemben. A 

felelősséget kizárólag a lovas vállalja. 



Megjelenítés 
 
 

 

 
Az akkumulátor állapotának kijelzése 

A műszerfalon egy ötpólusú akkumulátorszintjelző található. Az öt sáv azt 

jelenti, hogy az akkumulátor szintje 100%-85% között van, a négy sáv azt 

jelenti, hogy az akkumulátor szintje 85%-70% között van, és így tovább. 

A pálcák egyenként kikapcsolnak, ahogy az akkumulátor lemerül. Ha csak egy 

pálca marad, az azt jelenti, hogy az akkumulátor lemerült. Ha az akkumulátor 

teljesen lemerült, mind az öt pálca kikapcsol, és a robogó üresjárat után 

természetesen leáll. 

A sebesség mértéke 

A kijelzőn van egy sebességfokozatjelző. A diplex jobb oldalán lévő 

felfelé/lefelé váltó gombok segítségével kapcsoljon fel/le. A 3. fokozat a 

legnagyobb sebességet, az 1. fokozat pedig a legkisebb sebességet jelzi. 

Robogó be/ki gomb 

a fel és le váltógombok között található. A robogó bekapcsolásához nyomja meg 

röviden a gombot, a robogó kikapcsolásához ; nyomja meg a gombot 2s-nél 

hosszabb ideig. 



Paraméterek 
 

Műszaki adatok Tartalomjegyzék Megjegyzés: 

Súly 30kg Tömeg csomagolás 
nélkül és 

tartozékok 

Maximális sebesség 55km/h  

Útvonalterv 40km Mérés teljesen 
feltöltött robogóval, 
20km/h sebességgel 

és 
75 kg terhelés. 

Mászás 30° 30° súlyzóval 
60kg 

Használati hőmérséklet -0 - 30°C A legideálisabb 
hőmérséklet 

20°C és 30°C között 

Akkumulátor 48V 23AH  

Maximális terhelés 120kg  

Bemeneti feszültség AC 110V-220V/50- 
6Hz 

 

Töltési idő 10h  

Méret összehajtva 120*26*52cm  

Méret 120*26*118cm  

Csomag mérete 124*30*65cm  

Indulási terület 21cm  

   

   



Megelőző intézkedés 
(1) Biztonságos használat 

1. Kérjük, hogy saját és mások érdekében a robogó használata előtt 

figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót. NE használja, ha nem 

rendelkezik megfelelő ismeretekkel a robogó teljesítményéről. NE 

engedje, hogy olyan személy használja ezt a robogót, aki nem ismeri 

annak működését. 

2. Kövesse az útviszonyok szabályait. A robogóval a nem motorizált 

sávban közlekedjen. NE hozzon magával utast. 

3. Esős vagy havas napokon óvatosan közlekedj, mivel a robogó nagyon 

gyorsan tud haladni. Ha szükséges, fékezzen előre, hogy a robogó ésszerű 

féktávolságon belül megálljon. 

4. Ne lovagolj a vízben ! 

(2) Használat előtt ellenőrizze 

1. Ellenőrizze, hogy a kerekek jól forognak-e, és hogy a gumiabroncsok nyomása a 
normál értékeken belül van-e. 

2. Ellenőrizze, hogy az akkumulátor teljesen fel van-e töltve. A robogó nem fékez. 

4. Ellenőrizze, hogy az összecsukó mechanizmus megfelelően rögzítve van-e. 

(3) Intézkedések 

1. Bekapcsolás: a robogó bekapcsolásakor a kijelző világít. Ezután ellenőrizze a 

vezetési módokat, állítsa a sebességet első fokozatra, lassan nyomja meg a gázt, 

hogy a robogó biztonságos sebességgel haladjon. 

2. Kerülje a gyakori fékezést vagy indítást vezetés közben, ami segít 

meghosszabbítani az akkumulátor élettartamát. Lassításkor vegyen vissza a 

gázpedálról, amíg a motor teljesítménye le nem kapcsol. Vészfékezést igénylő 

vészhelyzet esetén tartsa erősen a bal/jobb féket. A robogó maximális 

sebessége 55 km/h egyenes úton. 

3. Éjszakai vezetéskor kapcsolja be az első/hátsó LED-lámpát. A biztonság 

érdekében parkoláskor fordítsa a kulcsot kikapcsolt állásba. 



(4) Az akkumulátor használata és biztonsági óvintézkedések 

1. Az akkumulátor zárt 18650-es lítium-ion akkumulátorokból áll, amelyek 

hosszú élettartamúak és feszesek. Mivel az akkumulátoregységet a gyár óta 

hosszú ideig tárolták, győződjön meg róla, hogy teljesen feltöltötték, mielőtt 

először használná a robogót. Ha az akkumulátorból menet közben kifogy az 

energia, időben töltse fel az akkumulátort. Hosszú tárolás előtt töltse fel 

teljesen az akkumulátort, és lehetőség szerint hetente egyszer töltse fel. 

2. Csak a kijelölt töltőt használja, különben az akkumulátor élettartama 

csökkenhet. 

3. Akkumulátor-jelzés: alacsony akkumulátor-jelzés esetén időben töltse fel a 
robogót. 

4. NE érintse meg kézzel vagy fémmel a töltő aljzatának fémérintkezőit, 

mert ez rövidzárlatot okozhat. 

(5) A töltő használata 

1. Csatlakoztassa a töltő kimeneti csatlakozóját a robogó 

töltőcsatlakozójához, majd csatlakoztassa a töltőt 220 V/50 Hz-es váltakozó 

áramú hálózathoz, és győződjön meg róla, hogy a töltésjelző világít. A 

sérülések elkerülése érdekében kapcsolja ki a robogót töltés közben, ami 5-

10 órát is igénybe vehet. 

2. Alacsony hőmérsékleten a tartomány csökkenhet. 

3. Töltési mód: a robogót lehetőség szerint naponta egyszer ajánlott 

feltölteni. A teljes töltési folyamat automatikusan vezérelt: amikor a töltőn 

lévő lámpa zöldre vált, az azt jelenti, hogy az akkumulátor teljesen feltöltődött 

és karbantartási állapotban van. A töltés fenntartása nem okoz kárt az 

akkumulátorban. 

5. NE tegyen gyúlékony anyagokat a töltő alá, mivel töltés közben hő 

keletkezik. Tilos a töltőt olyan dologgal letakarni vagy körülvenni, ami nem 

befolyásolja a hőelvezetést. A töltőt jól szellőző helyen kell használni. Különös 

szag, füst vagy túlzott hőmérséklet (65°C felett) esetén azonnal állítsa le a 

töltést. 

6. Ha a töltőn lévő lámpa hosszabb ideig (általában több mint 10 órán 

keresztül) nem világít zöldre, miközben a töltő még töltési üzemmódban 

van, 

különösen, ha az akkumulátor hőmérséklete a töltő hibája miatt magas, azonnal 

állítsa le a töltést. 

7. NE töltse a robogót más töltőkkel. 



(6) A motorok használata és biztonsági óvintézkedések 

1. Jellemzők: új típusú, szénmentes, alacsony fordulatszámú, nagy 

teljesítményű motor, amely nagy hatásfokkal, alacsony zajszinttel és a 

normál üzemi tartományon belüli névleges terhelés mellett nagy 

futásteljesítménnyel rendelkezik. 

2. Tervszerű karbantartás: a motor általában nem igényel különösebb 

karbantartást. 

(7) Rutinszerű karbantartás és megelőző intézkedések 

1. Lassan, ne erőltetve forgassa el a gázkarját. 

2. A rövidzárlat elkerülése érdekében NE mossa le közvetlenül a robogót! 

elektromos/elektronikus alkatrészek nedvesség/víz miatt. 

3. A robogó parkolásakor biztonsági okokból kapcsolja ki a főkapcsolót. 

4. Cserélje ki az új fékbetéteket, ha az 1/3 kopott és a fékezési 

teljesítményt befolyásolja. 

5. Távolítsa el a féktárcsára vagy más felületekre tapadt szennyeződéseket. 

6. Végezzen rendszeres ellenőrzéseket és karbantartást, általában kéthavonta. 



Rendellenességek 
 

Tünetek 

A 
sebességszabály
ozó vagy a 

rÿchlo5f 5d 

csökkenti. 
 

 
A kijelző nem világít 

 
 

 
A robogó nem 
működik 
megfelelően a 
bekapcsolás után 

Indoklás 

i. Alacsony töltöttségű 
akkumulátor 
2. Kikapcsolt gáz 

oáčka 
3. A gázkar "hézag" a 

gázkarban 
elakadt vagy eltört I Rossz 

kijelző érintkező vagy 

kapcsolószekrény 

Kijelző hibás 
működése 

I. Lemerült akkumulátor 

2. Gázkar hiba 
3. Fékhiba 

 
4. Vezérlőegység vagy 

motorhiba 

 
l.ZIá batéría/ vybítá batéría 
2. Alacsony abroncsnyomás 
3. Gyakori emelkedő vezetés 

Megoldás 
î. Töltse fel az akkumulátort 

2. A gázkar bekapcsolása 

3.  Cserélje ki a fojtókart 
egy újjal. 

 
I.Vymentedkijelző vagy 

kapcsolódoboz 
2. Cserélje ki a kijelzőt egy újjal 

 
! Töltse fel az akkumulátort 
2. Cserélje vissza a fojtókart 

 
4. Fékkarok cseréje 

S. Cserélje ki a 
vezérlőegységet vagy a 
motort 

ł. Töltse fel az akkumulátort 
2. Fújja fel a gumiabroncsokat 

deniu 

vagy a széllel szemben 
lovagolva. 

Noo 
ca, br diu . 

u'. 

 
Rövid 

hatótávolság 
 
 
 
 
 
 
 

 
Töltési hiba 

4.  Az akkumulátor 
elöregedése vagy normál 
leépülése 

3. Féktárcsa súrlódás 

6. Blokkolt forgó alkatrészek 

7. A beton károsodása az 
alacsony külső hő 

hatására 

8. Folyamatos vezetés 
nagy sebességgel 

1 Hibás töltő bekötése 
2, Kihúzott kábel 
3. Rossz töltő 

6. Cserélje ki az akkumulátort egy újjal 

 
5. Állítsa be a fékeket 
6. Forgatási hiba 

eltávolítása 

7. Ez normális 

8.  Közepes 
sebességgel 
vezessen. 

 

 

I.Kapcsolja vissza a töltőt 
2. Csatlakoztassa újra a kábelt 

3. 



 


